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If  we  want  truly  to  reconcile  the  explanation  given  in  (11)  by  the  Tivākaram  with  the  shorter 
summary given here  in (12) by the Piṅkalam, which  is  in agreement with what we had seen  in (10), 
we can postulate  that “meaning”    (coṟporuḷ)  in  (11)  is “[true/real] meaning”. However,  the  truth  is 
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